






825

TINTA UNITA BIANCO
PLAIN WHITE
COULEUR UNIE BLANC
WEISS

859

CHARME

883

FROGGY

884

SAILOR

821

BEACH

822

GARDEN

820

FISH BALL

885

PROVENCE

909 
Decori assortiti, Mixed decoration
820, 821, 822, 825, 859, 883

IN POLIESTERE I Made of polyester I En tissu polyester I Aus polyester
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.700 cm 120 x h 200

.800 cm 180 x h 200

.900 cm 240 x h 200



IN PVC I Made of pvc I En pvc I Aus pvc

853

SUNFLOWER

843

ACQUARIUM

845

SURFING

846

DROPS

888

TILES

811

BALENOTTERI

856

SEAGULL

851

ORANGE SEA

847

BLUE OCEAN

889

DUCK

810

MARINA

836

RIGHE

.700 cm 120 x h 200

.800 cm 180 x h 200

.900 cm 240 x h 200

892
Decori assortiti, Mixed decoration
810, 843, 845, 847, 851, 853

831 
Tinta unita bianco
Plain white
Couleur unie blanc
Weiss 894

Decori assortiti, Mixed decoration
811, 836, 846, 856, 888, 889



Comfort Life nasce dall’esigenza di offrire un prodotto che renda l’uso del bagno autonomo 
e confortevole a tutte quelle persone che hanno un problema di movimento, sia esso 
temporaneo che prolungato.

Comfort Life offre un design elegante e moderno, si integra esteticamente in qualsiasi tipo 
di bagno, in case private o in comunità. Ciò ne rende adeguato l’impiego anche da parte di 
chi vuole semplicemente rendere il proprio bagno più confortevole e sicuro.

The project Comfort Life has been conceived to make the use of bathroom comfortable and 
self-sufficient to people who have any problem of motion, temporarily or for a longer time.

The design of Comfort Life is elegant and modern, it aesthetically matches with every style 
of bathroom, for domestic or public use. It is perfectly suitable for people who desire a 
more comfortable and safer bathroom.

Comfort Life est un concept pour rendre la salle de bains plus confortable et ergonomique   
spécialement adaptée aux personnes ayant un problème de mobilité temporaire ou 
prolongée.

Comfort Life offre un design élégant et moderne, s’intégrant avec esthétique dans toute 
salle de bain, aussi bien chez le particulier que la collectivité. Cette gamme est destinée à 
tous ceux qui souhaitent rendre leur salle de bain plus sécurisante.

Comfort Life ist ein Projekt, geboren aus der Notwendigkeit ein Produkt anzubieten, 
dass den Gebrauch des Bades selbstständig und bequem für alle Personen mit kurz- oder 
langzeitigen Bewegungsproblemen erlaubt.

Das Design von Comfort Life ist elegant und modern. Es passt ästhetisch zu jeder 
Badezimmereinrichtung, egal ob für privaten oder öffentlichen Zweck. Es passt perfekt für 
Leute, welche sich ein komfortables und sicheres Badezimmer wünschen.
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110 kg
PORTATA MASSIMA

MAXIMUM CAPACITY

PORTEE MAXIMALE 

MAXIMAL GEWICHT 

Sedile da vasca regolabile  I Adjustable bath seat I Siege de bagnoire reglable I Verstellbarer badewannensitz

308

Progettato per rendere piacevole, facile e sicuro fare il bagno nella vasca. 
Il sedile da vasca può essere utilizzato a diverse altezze per essere adattato 
a tutte le esigenze, e può essere regolato in larghezza per adattarsi ai 
diversi tipi di vasche da bagno. Tutti i materiali utilizzati offrono il massimo 
igiene e una lunga durata. 
Può essere sterilizzato in autoclave a 85° C.

This seat has been designed to make your bath comfortable, easy and safe. 
You can regulate the height level of the seat to suit every need; also the 
width can be regulated to match with the different baths. 
All employed materials guarantee maximum hygiene and long-life. 
It can be sterilized in autoclave at 85°.

Conçu pour faciliter et rendre agréable l’utilisation de la baignoire. Le 
siège baignoire peut être installé à la hauteur souhaitée pour être adapté 
à tous les niveaux d’exigence. Il est réglable en largeur pour s’adapter aux 
multiples modèles de baignoires. Tous les matériaux utilisés garantissent 
une hygiène optimale et une longue durée de vie. On peut le stériliser en 
autoclave à 85°. 

Dieser Sitz wurde so geplant, um ein komfortables und sicheres Badzimmer 
zu gewährleisten. Der Badewannensitz kann in verschiedenen Höhen 
verwendet werden, in der Breite ist er verstellbar und passt sich der 
Badewanne an. Alle verwendeten Materialen garantieren höchste Hygiene 
und Lebensdauer. Der Sitz ist mit einem Autoklave bei 85° sterilisierbar.

REALIZZATO IN ALLUMINIO ANODIZZATO E  		 •	
	 TECNOPOLIMERI	  

REGOLABILE IN ALTEZZA E IN LARGHEZZA •	
SUPERFICIE ANTISCIVOLO				   •	

	
MADE OF ALUMINIUM AND TECHNOPOLYMERS•	
ADJUSTABLE HEIGHT AND WIDTH•	
NON-SLIP SURFACE					   •	

	
REALISE EN ALUMINIUM ANODISE ET TECHNOPOLYMERES•	
REGLABLE EN HAUTER ET EN LARGEUR•	
SURFACE ANTIGLISSE				   •	

	
AUS ALUMINIUM UND TECHNOPOLYMER•	
IN HÖHE UND LÄNGE VERSTELLBAR•	
RUTSCHFESTE OBERFLÄCHE•	
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110 kg
PORTATA MASSIMA

MAXIMUM CAPACITY

PORTEE MAXIMALE 

MAXIMAL GEWICHT 

Sedile ribaltabile da muro  I Folding wall seat I Siege douche escamotable I Verstellbarer wandsitz

Disegnato per rendere piacevole, facile e sicuro fare la doccia. La seduta 
ribaltabile è stata progettata per essere montata a muro all’altezza 
desiderata, e garantisce un elevato confort d’uso. Tutti i materiali utilizzati 
offrono il massimo igiene e una lunga durata. Può essere sterilizzato in 
autoclave a 85° C.

This seat has been designed to make your shower comfortable, easy and 
safe. The folding seat is very comfortable and you can mount it on the wall 
at the height level you desire. All employed materials guarantee maximum 
hygiene and long-life. It can be sterilized in autoclave at 85°.

Son design a été conçu pour faciliter et rendre agréable la douche. Le siège 
escamotable peut être installé au mur à la hauteur souhaitée et garantie 
un très grand confort. Tous les matériaux  utilisés garantissent une hygiène 
optimale et une longue durée de vie. On peut le stériliser  en autoclave à 
85°.

Dieser Sitz wurde geplant, um Ihre Dusche komfortabel, sicher und einfach 
zu machen. Der klappbare Wandsitz ist sehr bequem und Sie können ihn 
auf der gewünschten Höhe an der Wand montieren. Die verwendeten 
Materialen garantieren höchste Hygiene und eine lange Lebensdauer. Der 
Sitz ist mit einem Autoklave bei 85° sterilisierbar.

REALIZZATO IN ALLUMINIO ANODIZZATO E 		 •	
	 TECNOPOLIMERI
	 SUPERFICIE ANTISCIVOLO				  
	

MADE OF ALUMINIUM AND TECHNOPOLYMERS•	
	 NON-SLIP SURFACE					  
		

REALISE EN ALUMINIUM ANODISE ET 			  •	
	 TECHNOPOLYMERES
	 SURFACE ANTIGLISSE
					   

AUS ALUMINIUM UND TECHNOPOLYMER•	
	 RUTSCHFESTE OBERFLÄCHE
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130 kg
PORTATA MASSIMA

MAXIMUM CAPACITY

PORTEE MAXIMALE 

MAXIMAL GEWICHT 

Sgabello da bagno  I Bathroom stool I Tabouret I Bade zimmerhocker

Realizzato per rendere più confortevole l’uso dell’ambiente bagno in tutte 
quelle occasioni ove occorra un appoggio per sedersi comodamente anche 
in spazi ristretti.
La seduta è dotata di fori per il deflusso dei liquidi. Tutti i materiali utilizzati 
offrono il massimo igiene e una lunga durata. Può essere sterilizzato in 
autoclave a 85° C.

This stool has been designed to make you feel comfortable in the 
bathroom, also when you need a support to be seated even in a small 
space. The seat has holes to let liquids flow. All employed materials 
guarantee maximum hygiene and  long-life. It can be sterilized in autoclave 
at 85°.

Conçu pour rendre plus confortable la salle de bain en toutes circonstances 
où cela nécessite un appui pour s’asseoir confortablement même si la 
place est limitée. Le siège est équipé avec des trous pour permettre les 
évacuations liquides.
Tous les matériaux utilisés garantissent une hygiène optimale et une longue 
durée de vie du produit. On peut le stériliser en autoclave à 85°.

Dieser Stuhl wurde konzipiert um Ihnen ein sicheres Gefühl in Ihrem 
Badezimmer zu geben. Auch wenn Sie eine Stütze brauchen, oder um 
sich bequem zu setzen, selbst bei kleinen Räumen.  Die Löcher im Sitz 
gewährleisten einen problemlosen Wasserablauf. Die verwendeten 
Materialen garantieren höchste Hygiene und lange Lebensdauer. Der Sitz 
ist mit einem Autoklave bei 85° sterilisierbar.

REALIZZATO IN ALLUMINIO ANODIZZATO E TECNOPOLIMERI	•	

MADE OF ALUMINIUM AND TECHNOPOLYMERS		 •	

REALISE EN ALUMINIUM ANODISE ET TECHNOPOLYMERES	•	

AUS ALUMINIUM UND TECHNOPOLYMER		•	

307



124 |  125

120 kg
PORTATA MASSIMA

MAXIMUM CAPACITY

PORTEE MAXIMALE 

MAXIMAL GEWICHT 

Raccordo snodabile in abs  I Multipurpose joint in abs I Raccord multifonctionnel abs I Multifunktions-gelenk aus abs

Lo snodo multifunzione è un prodotto intelligente e 
versatile in quanto consente un infinito numero di 
soluzioni per la realizzazione di supporti da appoggio. 
E’ possibile comporre maniglioni a 135°, corrimano 
orizzontali, verticali o ad angolo, per rispondere alle 
varie esigenze all’interno dell’area vasca, della doccia o 
nelle altre zone del bagno.

The multipurpose joint is a functional and versatile 
product which enables endless solutions for the making 
of base supports.
It is possible to compose grab bars to 135°, horizontal 
and vertical or corner handrails, to meet the different 
needs in the bath, shower or any other bathroom area.

Le raccord multifonctionnel est un produit éclectique qui 
permet des innombrables solutions  pour la réalisation 
des supports d’appui.
Il est possible de composer des barres à 135°, des mains 
courantes horizontal et vertical ou d’angle, selon les 
différents besoins dans la baignoire, le coin de douche 
et dans la salle de bains.

Das Multifunktions-Gelenk ist ein intelligentes und 
vielseitiges Produkt, da es eine Fülle von Lösungen für 
Stützvorrichtungen ermöglicht. Es können Stangengriffe 
à 135°, horizontale, vertikale oder eckige Relinge 
realisiert werden, um den verschiedenen Anforderungen 
in der Wanne, der Dusche und sonstigen Badebereichen 
gerecht zu werden.

• REALIZZATO IN ABS

• MADE OF ABS

• REALISE EN ABS

• AUS ABS

302

2 x C - 2 x B - 1 x A 3 x C - 3 x B - 1 x A

BARRA 1 MT IN PVC
1MT BAR OF PVC
BARRE 1 MT EN PVC
STAB À 1 M AUS PVC

Ø 3,5 x 1 Mt

B*  320

TERMINALE IN ABS
JUNCTION IN ABS 
TERMINAL EN ABS
ENDTEIL AUS ABS

8,5 x h 8,5 x 8

C  326

RACCORDO SNODABILE IN ABS
MULTIPURPOSE JOINT IN ABS
RACCORDO MULTIFONCTIONNEL ABS
MULTIFUNKTIONS-GELENK AUS ABS

A  302

A

B* 

C 



ESEMPI DI CONFIGURAZIONI POSSIBILI - EXAMPLES OF POSSIBLE CONFIGURATIONS - 
EXEMPLE DE POSSIBLES CONFIGURATIONS - MÖGLICHE KONFIGURATIONSBEISPIELE 

La barra di 1 Mt può essere tagliata per ottenere configurazioni che si adattino 
alle varie esigenze.
The 1 Mt bar can be cut to obtain configurations according to different needs.

La barre de 1 Mt peut etre coupée pour obtenir des configurations selon le besoin.
Der 1-Meter-Stab kann zugeschnitten werden, um den verschiedenen Anforderungen 
angepaßt zu werden.

*

A

A

A

A
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PVC - Maniglioni da appoggio - Grab bars - Barre d’appui - Wannengriffe 

INOX - Maniglioni da appoggio - Grab bars - Barre d’appui - Wannengriffe 

120 kg
PORTATA MASSIMA

MAXIMUM CAPACITY

PORTEE MAXIMALE 

MAXIMAL GEWICHT 

150 kg
PORTATA MASSIMA

MAXIMUM CAPACITY

PORTEE MAXIMALE 

MAXIMAL GEWICHT 

REALIZZATO IN PVC MEDICALE	•	
		

MADE OF MEDICAL PVC		 •	
		

REALISE EN PVC MEDICA		 •	
		

AUS MEDIZ. PVC•	

REALIZZATO IN ACCIAIO INOX		•	
	

MADE OF STAINLESS STEEL		 •	
		

REALISE EN ACIER INOX		 •	
		

AUS ROSTFREIEM STAHL•	

315

39 x h 8,5 x 8

316

54 x h 8,5 x 8

317

69 x h 8,5 x 8

311

Ø 3,2   
40  x h 8 x 7,5

312

Ø 3,2   
55  x h 8 x 7,5

313

Ø 3,2   
70  x h 8 x 7,5

314

Ø 3,2   
60  x h 30 x 7,5



301 - Barra d’appoggio ribaltabile - Folding grab 
bar - Barre d’appui escamotable- Klappbarer griff

318 -Rialzo per seduta wc - Raised wc seat 
cover - Rehausse wc - Wc sitz erhöhung

200 kg
PORTATA MASSIMA

MAXIMUM CAPACITY

PORTEE MAXIMALE 

MAXIMAL GEWICHT 

REALIZZATO IN ACCIAIO VERNICIATO •	
	 LUNGHEZZA 70 cm			

MADE OF VARNISHED STEEL •	
	 LENGTH 70 cm			 

REALISE EN ACIER EPOXY •	
	 LONGUEUR 70 cm			 

AUS LACKIERTEM STAHL •	
	 LÄNGE 70 cm

REALIZZATO IN TECNOPOLIMERI•	
	 H 10 cm			 

MADE OF TECHNOPOLYMERS	•	
	 H 10 cm		  	

REALISE EN  TECHNOPOLYMERES•	
	 H 10 cm		  	

AUS TECHNOPOLYMER•	
	 H 10 cm		  	

125 kg
PORTATA MASSIMA

MAXIMUM CAPACITY

PORTEE MAXIMALE 

MAXIMAL GEWICHT 

EPOXY - Maniglioni da appoggio - Grab bars - Barre d’appui - Wannengriffe 

150 kg
PORTATA MASSIMA

MAXIMUM CAPACITY

PORTEE MAXIMALE 

MAXIMAL GEWICHT 

REALIZZATO IN ACCIAIO VERNICIATO •	
	

MADE OF VARNISHED STEEL •	
				  

REALISE EN ACIER EPOXY •	
			 

AUS LACKIERTEM STAHL •	
	

311

Ø 3,2   
40  x h 8 x 7,5

312

Ø 3,2   
55  x h 8 x 7,5

313

Ø 3,2   
70  x h 8 x 7,5

314

Ø 3,2   
60  x h 30 x 7,5






